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R i m a s z o m b a t  i ö v f t i e *  A vasút felé, a Jánosi ut felé való tér- sajátjának, hogy évente apró parcellákban
k J •! * jeszkedés igaz, hogy természetes terjeszke- káposzta földek gyanánt bérbe adhassa.

A kik egy pár évtized elölt látták Ili- dés, mert rendesen arra szoktak építkezni. Egyedül Rimaszombat városa, mely a
maszombatot, alig ismernek rá a mai városra a hol legközelebb leheti kapni a közlekedési város és Tamásfala közé közvetlen a föutra

Oly szépen fejlődött, úgy megszépült s eszközöket, de azért a város jövőjének mégis kitelepíti cigányait, kiknek megengedi, hogy
^talán a régihez mérten annyira meg is inkább a szomszéd Tanásfalával való egye- »Sereg«-ük esetleges kolera vagy más ily féle
^élénkült. sütést kell tekintenünk; járvány idején a fertőző betegség kipusztit-

A mennyire pedig a fejlődés stádiuma- Nem akarunk mos!, annak bonczolga- hatlan melegagya lehessen,
ban van-e város ma, kilátás van rá, hogy tásába kezdeni, hogy na előny háramlik az Л legutóbbi városi képviselőtestületi
egy pár évtized múlván a változás még egyesülésből. Rimaszombatra és mi Tamás- közgyűlésen ennek a »Sereg«-nek rendezé-
nagyobb, még előnyösebb lesz. falára, hanem egyszerűen annak kijelenté- sét is felemlítette a polgármester. Termé-

Akkor már bizonyára nem lesznek két- sér> szoiitkozunk, hogy az államosítás be- szelesen leszavazták. De hát a polgármes-
háromfelé diiledező faviskók, hanem a város következésével előálló végleges megyerin- ,(*r Állal javasolt rendezés szerintünk a mai
főbb utczái lesznek az ily házikókkal meg- dezés Rimaszombatot még jobban központtá helyzeten mit sem segitett volna, mert ha
rakott girbe-gurba utczák Mert bizony még fogja tenni, mint a milyen központ ma, s feltesszük azt, hogy Rimaszombat és Ta-
ilyenek is vannak, még pedig nagy számmal, hogy tehát a központon nemcsak a vasút irá- másfala már a közeljövőben egy város lesz,
No de nem baj. Azelőtt mind ilyen voU. nya felé fogja irányítani sugarait, hanem a »Sereg«-et nem kiljebb kell telepítenünk
Rövid idő múltán egy sem lesz ilyen. Tér- közvetlen érdekkörébe bgja vonni a Tamás- a főúthoz, hanem kiljebb a városból, pél-
mészetesen azonban csak úgy, ha a rend- fala felől fekvő vidéket is, mely a mostani dául ki a szabadkai pusztára,
szertelen kiterjedésnek maga a város állja várgedei ut kiépítése által már is szorosab- Ш ." * * * l '
ulját s kijelöli maga a helyes irányt, nem ban fog Rimaszombathoz tartozni. е£ У е 1  ®КУ вв*
M !, hogy terjeszkedjék a vére:, és csuk úgy. hz ér.lekössszeköltetés pedig a Tamás- . . .  * ,ael“.,lasn fol7tan '«'»erüU kínos
" »  • « ‘ s»“  «bälvrenJeM № M * » I  ш  , м  J  S & S S i & S  « S S f í T S t
nem fog meglurlenni az, hogy javilas mugye szet,.snek (ünteli fe|, m;nl a ján0si ut vagy kívüli közgyniést.
alatt a régi diiledező liáz helyén az épilesi a v.is„t feĵ  való terjeszkedést. Az ügy ina már annyira ismert közönsé-
engedély kikérése nélkül egész uj ház épül - „ . günk előtt, hogy bővebb ismertetésre alig szorul,
a régi ház rósz helyzetének és rósz beosz- míU mos  ̂ kérdezzük, e terjeszke- úobsina város mintegy 60 holdnyi erdőterületéről
tásának meghagyása mellett. désnek mi állja ma utiát. akarta a fát eladni. A kitűzött árverésen a ki-

F7  volna az egvedüli mód a meglevő Egyedül Rimaszombat városa, mely a kiáltasi arat senki sem akarta megadni. Ekkorr.z vuuid az egyeuuii muu а ш ы u. f x  újabb árverés mellőzésével a város köbméteren-
utczák és házak rendszertelenségeinek el- két Hima kozott levő területet а Кипа folyó kénli egységiirak lnenett, Glesinger tescheni ezég-
csinálására. szabályozásának lolytonos halogatása foly- gci megkötötte az alkut a fára. Kz ellen a Grün-

A mi a kívülre való terjeszkedést illeti, tán az építkezésre alkalmatlanná teszi. mann ezég felebbezíssel élt. A vevő a Glesinger
a legutóbbi időkben a vasút és a Jánosi Egyedül Rimaszombat városa, mely a (.zé£  * nie v̂elt líil vá âttí*’ fuvaroztatta. Ekkor
kapu felé történtek az építkezések Tehat két Rima folyó közti területet a helyett. Ы(ак egy hamis mértéket s sz a gvanu merül-
éppen az ellenkező irányban, mint a melyet hogy házhelyeknek felosztva eladná egyes vén fê  |10gy a vevö czég előnyére s a város
a város ipari jövője megkívánna építkezőknek, sziikmarkuan megtartja azt kárára eddig a famérésnél hamis mérték hasz-

9 M. M  ль I аРг<̂ sandwich-eket, kis czethalakat és Abbázia- touz is és annál előkelőbben tánczolt a szere-
Ж  Cí ЗЙ Ж  nevű törékeny süteményeket, a melynek allitó- tetreméltó szőke művésznő. Eközben észrevettük,

lag az a tulajdonságuk van, hogy az emberi bogy úgy a konyak, mint a likőrök elfogytak,
л и г и  т л п т г м г т г  agyvelö termekenyitésére szolgálnak. Ezt ugyan Ennélfogva a vongoravirluóz abbahagyta az

EGY ORGIA lüRItNLlL .  sem én, sem a zongora-virtuóz nem vettük éneklést és azon a hangon, melyen Nubia sakálja
Hárman valánk együtt a szeretetreméltó észre, de a szőke művésznő sem vette észre, a a gyáva nyulat szüli, igy kiáltott föl:

szőke művésznő szalonjában, Ö, Hugó Szvet jvar mi nagy megnyugvásunkra szolgált. — Meg!
virtuóz, meg én. És ezt mi lukuliusi lakomának neveztük. A szeretetreméltó szőke művésznő fölku-

Ö ízléses pongyolában volt, a zongoravir- Ekkor a zongora virtuóz odaülf a zongorá- tatla az összes almáromjait de nem talált egyéb
tuóz frakkban volt, én páczban voltam, ö azért hoz és énekelni kezdett, a szeretetreméltó szőke italt hat üveg parfümnél. Még pedig névszerint:
volt ízléses pongyolában, mert az idő már éj- művésznő a zongorához állt és zongorázni kéz- Hn-de-Siécle, l hul-Nána, lmpérial-Husse, Cherry-
félre járt, a zongora virtuóz azért volt frakkban, dett én pedig a zongorához fe' üdtem és ball- Blossom. Mew-mon-haye és Chorylopsis. Előbb
mert estélyszerüen érezte magát, én azért vol- gatni kezdtem. Most már sokkal jobban hall- megittuk a b in-de-Siécle-t nagyon rósz volt.
tam páczban, mert nagyon szerettem volna el- gattam, mint a hogyan ők énekeltek és játszottak, Azután megittuk a l hűl-Naná-1, ez még rosszabb
szokni de nem találtam erre módot. de azért még mindig szerettem volna elszökni, VÜ*L Azután rákerült a sor az Imperial-Kusse-re,

Hnoó Szvetnzár navar is a zongoránál ült és Inert társaságban nem szeretek sokat beszélni. azt már ntegczukroatuk és úgy ittuk. Mikor ezzel
oorázo t ̂ ^szei^t ê  re m el t ó * sző ke Г művész nő Ekkor ismét bejött a szobaleány, hozott konya- készen voltunk, a házmr ismét jelentkezett, észongorázott, a szeretetremeito . e ьot лч |.b;ir;)kpf továbbá euv felmondást a házi- megígérte, hogy a szőke művésznőt már május-

a zongoránál állt és énekelt éa a zongoránál ^  ban be fogja szüntetni Mi nagyon sajnáltuk,
feküdtem és hallgattam. Búgó Szvetozar nagyon urtó1. a kl kijelentette, hogy nem szere a lar csak máiusiit maradhatunk eavütt de mee-
szépen zongorázott, a szeretetreméhö «Л е «Ü-
vésznő nagyon szépen énekelt, én nagyon szépén Ж  ^vetlen.U együtt maradunk. De én azért még
hallgattam. zárlkörü társas-estélvnek ne- dást nem. F.lhatároziuk, hogy zajongni fogunk mindig szereltem volna megszokni, mert nem

" és hogy augusztus elsejéig együtt maradunk és szerelek parfuinetöl becsipni.
Mikor a zongorának, az éneknek és a hall- boszanljuk a háziurat. Ka ezt mi barátkozásnak neveztük !

válásnak vége volt, mind a hárman tapsolni fis ezt mi jóízű elménezségnek neveztük. A lobbi három üveg parfüméből egy ve-
kezdliink Ők egymásnak és nekem, és nekik és Ennélfogva most én ültem a zongorához, gyes kevereket elegyítettünk össze, es a mikor
maiamnak De még mindig szerettem volna el- a zongora-virtuóz én költ, a szeretetreméltó azzal is készen voltunk a háziúr bejelentette,
szökni- mert most bejött a szobaleány és három szőke művésznő pedig lanczolt fin nem tudok hogy örülni fog, ha szeretet rémé tó művésznő
theás csészét egv theás kannát én eg? theás- zongorázni, tehát beértem azzal, hogy lolyton a rögtön elhagyja a házat. Zokogva vettünk búcsút
szűrőt lel', az asztalra. A szeretetreméltó szőke pedált hágtam és igen nagyokat ütöttem a ne- a bútoroktól és könnvemkkel áztattuk a szoba
művésznő öntött nekünk theát, adott nekünk mes hangszerbe. Minél jobban bömbölt a nemes padlóját. Azután я sz«re'etremé!tó szőke mü-
tzukrol, rumot, cziiromot és tejet, azonkívül j hangszer, annál jobban bömbölt a zongora-vir- vészuő a pongyolájára egy boát húzott, az vol



Hallatott. Szonlagh Béla dcbainai polgármester iskola hónapokra feloszlott tanmenete. KlCadó gzj
most a még az erdőn levő fánál méréseket esz- Lányi Lajos. 8 .. я Q,«há4han
közöltetett, mely méréseknek eredményeként az 6. A jövő tavaszi közgyűlésen tartandó ment’ a széD haraMali
tönt ki. hogy a város a hamismérték használata mintatanitás kitűzése. 8У й hér*
következtében mintegy 3000 frt kárt szenvedett 7. A központi választmány állal beküldött a széles s dudoros ujjak, У 8У У
A kár megtérítésére felszóllitotl Glesinger ezég tételek előadóinak kijelölése sony, « « la g  és ^ k  prém d.szités.
a felszámított kárt megtéríteni nem volt haj 8. Az egyleti könyvtár mikénti czélszeru A divatot *elJ®®sé*é̂ ”  f*^4k il*kí
landó hanem hogy a város rekompentáltassék i használatára vonatkozó vélemény nyilvánítása. fővárosunk vetekedve a külfölddel még a egké
azt ajánlotta/hogy kössön vele a város a már 9. A jövő tavaszi közgyűlés helyének meg- nyesebb Ízlésnek is képes megfelelni,
jóváhagyott egységárak szerinti szerződés helyett állapítása. l , , De m.ndan nappal újabb eszkozok is álla-
uj szerződést, melynek értelmében ő a kérdéses 10. A jelen közgyűlési jegyzőkönyv hitele- nak a nagy közönség rendelkezésére egy-egy va-
erdőterűlet fájáért 25 ezer frt átalány összeget sitő bizottságának kijelölése lódi modern igényeknek megfeleld ezég megnyi­
sd. A város az uj szerződésre ráállot*. Az uj Gömör-Panyit, 1894. november ő-án. tásával.
szerződést a vármegye bizottsági közgyűlés hely- F a lu b a  János. s. k. S kedves kötelességet teljesíthetek,
benhagyta, azonban e helybenhagyás ellen Ku- járásköri elnök ha lapunk olvasóival ez utón is megismertetem
binyi Géza megyebizottságitag felebbezett s lög- --------------------------  a csak nem rég megnyílt divatsalont, a Fáy,
töni vizsgálatot kért Dobsina városa ellen, hol TZ  A  t t  Á Fehér és Társa czimö ezéget.
a közvagyon ily préda módon kezeltetik. A bel- t\\J* Egy valódi párisi salon ez, telve chic s
ügyminiszter most mindkét szerződést feloldotta distinguert ízléssel.
s uj árverés megtartását rendelte el. A vármegye A  búza jövóje. Egész művészetében látjuk itt a divatot
bizottsági közgyűlés azonban ma már éppen Francziaországban a szakirodalom a nyár megteremtve, a párisi és angol különlegessége-
Dobsina város érdekében tanácsosabbnak látta folyamán felvetette ama kérdést, hogy búzaárak ket legméltóbban képviselve,
a jóváhagyott 25 ezer frtos szerződés fentartá- alacsony volta mellett nem lenne-e indokolt, vé- czé8 ta8Jai kiváló szakértelemmel kovet-
sát. Ezt javalja ma már Kúbinyi Géza orsz. kép- gét szakitani annak az állapotnak, hogy a búza nek el mindent, hogy előkelő köreinket ezután
viselő bizottsági tag is, s azért a rendkívüli köz csakis emberi táplálkozásra szolgál s nem lenne-e 18 teljesen kielégítsék.
gyűlés azt határozta, hogy felir a miniszterhez ozélszerü az állatok takarmányozásába bevinni. Maga a ezég főnöke, az általánosan ©smert
a szerződés épséjíbentartását kérve. Hogy azon- Hazánkban legelőbb a »Magyar Gazdák Dezső, a múlt hónap végén személyesen
ban a bűnösök is elvegyék méltó büntetésüket, Lapja« tárgyalta-e kérdést, most meg már az utazott Páris és Londonba, hogy az ottani na-
szigoru vizsgálatot rendel Dobsina város név- országos gazdasági egyesület hivatalos közlönye gyobb atelierekben a bevásárlásokat megtegye,
szerint megnevezett egyes tisztviselői ellen, a js hosszabb fejtegetést szentel neki. mint ezt már lapunkban előbb is emlitettük.
polgármestertől kezdve lefelé egész az erdővé- Beható számítások igazolják, hogy a jelen- ! A felhalmozott külíoldi minta darabok kö-
dekig, sőt a tisztviselők kettejét, Niki Gyula fő- iegi árak mel|ett a búzában olcsóbban kapjuk zül legalább nehányat részletezve említek meg.
jegyzőt és Schmied Homán erdőmestert állásuk- az ai]atok elsőrendű tápanyagait, mint akár a Fekete duchesse alkalmi öltözet,
tói is felfüggeszti. zab, akár az árpában. Bármennyire legyen is Blanche Lebouvier (Páris).

A mennyiben pedig az iratoknak a belügy- rabja a gazdaközönség e rügzött szokásoknak, A nehéz fekete selyem elől princessbe, há-
miniszterhez való felterjesztése alkalmával az bármennyire nehezen menjen is át uj eljárásokra l,il kis uszályba szabva, melynek dereka elől és
alispáni hivatalt is mulasztás terheli a nagy ké- kétségtelennek látszik tehát az, hogy a búza hA,uI egyenlő mély szivalakban van kivágva, mit
fedelem folytán, a vizsgálat az alispáni hivatal takarmánynak való felhasználása tért fog hó- válltól karcsúig gyöngy-himzés ékít, mintegy a
irányában is elrendeltetett. ditani. kivágást szegélyezve. A derék bélése elől testhez

Hozzászóllottak a tárgyhoz Bornemisza László Ez a karülmény pedig sokkal nagyobb ki- álI> miK a selyem rajta egészen bő és csak sza-
alispán, Kubinyi Géza, Hevessy Bertalan, Mári- ! hatású, mint az első tekintetre látszik. Mert nem la8-öv szorítja le a baloldali combinativ kis
ássy Andor, Molnár József, Szontagh Béla dob- csak azt jelenti, hogy szemes takarmányaink vatteauráncz és jobboldali pár szegélyt. A moiri-
sinai polgármester, ki a főjegyző és erdőmester egygyel szaporodnak. Hanem azt is, hogy a búza rozott bársony vagy a dudoros félbosszú ujjak
hivatalban hagyását kéri, mert alkalmas helyet- fogyasztása igen nagy mértékben emelkedni fog. könyökön felül pár ránczczal simulnak a karhoz,
test nem hiszi, hogy ez időszerint találjon, mi- A fogyasztás emelkedésével pedig emelkedik mil kis rozette tart össze. Az ujjakat epaulette-
vel Dobsina városánál ezenkívül is két tisztiál- a szükség!et. A nagy buza-tultermelés kétségte- szerűen veszi körül egy 20 c. nehéz fekete sza-
lás van betöltetlenül. 1елй1 veszíteni fog mostani árpedrimáló hatásá- lag-fodor. Az alj harang forma, elől sima, hátul

Niki Gyula Dobsina városi főjegyző, bár ból s ha egyebet nem, azt okvetlenül el kell mélY ránezokba rakva,
súlyosnak találja személyére az ítéletet, elfő- érnünk, hogy a búza nem lesz aránylag olcsóbb Látogatási öltözék. (Dúcét atelier.)
gadja azt. az árpánál és zabnál. Feltűnő a fekete selyem alapon a rózsaszín

Szabó Samu Szontagh Béla polgármester A buza fogyasztásának emelkedésével az és fekete bársony koczkázott beszövésü szövet,
szavaira reflektálva megjegyzi, hogy nem arról áralakulás tényezői is módosulni fognak. A mint A «zabás itt is princess, a derék felső részét
van szó, hogy talál-e a polgármester helyettese- ugyanis a búza mint állati takarmány is szere- “ 8У elöl, mint hátul gyöngy-disz borítja közbe
ket vagy nem, hanem, hogy м vizsgálat helyesen áralakulása az árpa, kukoricza és zabéval bársonynyal, oldalt nyestpémmel szegélyezve. Ma
keresztül vitessék, azért a két felfüggesztett elválhatlan kapcsolatba jön. S ha a buza ára 8as gallér hímzett bársonyból, egybeszabott nagy
tisztviselő hivatalában meg nem hagyható tisztán e8ak minl áilati takarmányé, a tápérté sonkaujjak.

Ezenkívül a megyebeli községek közpénz- kéhez raért paritást, az árpa, kukoricza és zab- A baraiígaljat két oldalt alulról térdig érő
tári és szegényalapi költségvetések és számadá- hoz képesl e|éríj m̂ r nem lehel 0jy aiacSOny gŷ ngygyel hímzett bársony betét ékíti, hátul
sok megvizsgálásai képezték tárgyát a másnapra rnint шоя1 Ha pedig 8Zt is tekintetbe veszszük, mély ránezokba hull a nehéz selyem,
is átnyúló közgyűlésnek. hogy a búza fogyasztása sokkal nagyobb térre Utczai ruha. Dúcét.

terjed ki, mint a csak egy czélra használt takar- A sötétkélt kamgarn selyemre készült ru-
l f l e g h iv ó .  ! mány árpáé, zabé s igen nagy részoen e czélra bának különösen a dereka visel egészen uj eza-

A ffömürmeevei ált tanitó-eevlet »tornallvai szolgáló kukoriczáé : lehetetlen arra a követkéz bást. Két oldala sza’ szerűen 2 c. széles szőr-
iárásköre« t évi november hó 15-én d e ^0  tetésre nem jutnunk, hogy a buza árválsága rö szalaggal van díszítve, mely különösen plaszti-
órakor Királvihari a ref iskolában tartja mea vi(i id6n forduló pontra jut s az árakban igen kailag emeli az alakot, kevés piros bársony a
a *■ °' -uI a. I d Ге 1 0  1 f rbJ “J68 j széles és biztos alapokon nyugvó javulásnak kell hajtókákon és arany gombocskák képezik a di- 
М Й Г К  ' Ö  ’ S  betuani* ap k° У g J A bü ujjakat sz«rszalag d L iti. Az alj
va- k Azt is szükségképen beküvetkezendönek vél- m ĝ bővebb és az eddiginél ránezosabb szabást

A t f vül é s  f ő b b  t á r u v a i *  ко8У a búzában pontosabb és az árban erő- mutat, melyre két oldalt szinte czakkokban van
. , . . ’ . . 41 sebben kifejezésre jutó minőségi osztályozó lesz. a «zőrszalag alkalmazva.
1. mintatanitás írva-olvasásbol, tartja Litkey A doIog príklikllma ugyanis azt hozza magával, Séta ruha. (Raudnitz E.)

yorgy* hogy a jobb minőségű buza emberi táplálkozásra, Drap Kanava szövetű kelméből késsült e
2 A múlt tavaszi közgyűlés jegyzőkönyvé- a g ’ engébb pedig t; karmánylll használtassék s toilette A derék elől kis szövetből készült

nek leiolvasása. j h az е|дЬЫ dr4g4bb jegyen mint az utóbbi. betéttel van díszítve, melynek oldalait prém és
8. A mmtatanitas elbírálás» Méj? leh4t most a legsilányabb buza is, tö- világos lilabarsony szegi. Lilabársony öv és gal-
4. Az lsko,a helyisége és felszerelése feletti megné| fogva konkurrái 8z első minőségűvel és l̂ rka rozettekben végződve, vállon koczka alakú

nézet nyilvánítása annak árát nyomja, a búzának takarmányként bársony hajtóka, drága csipke hímzéssel. Dudo-
5. Vitatétel tárgyalása. Az osztatlan nép- yal6 bevezetése ulán k t̂ egymástól alig függő ujjak Harang alj kis bársony szegélylyel.

а!̂ ~ ~ т~ ~ тт~ ~ шштт~ ~ ~ т~ ^ ~ ~ шятяшт~ ~  buzafelesleg fog a piaczon szerepelni t. i. a ke- Angol uti-ruha (John Mamby.)
a toalettje és mindahárman kimentünk a szép, nyérnek való és a takarmánybúza. A fogyasztás Egyszerű finomsága által tűnik ki már a
édes márcziusi éjszakába. két főiránya hozta létre a nagy árkülönbséget zöld selyemre dolgozott s ö t é t z ö l d  angol

Előbb a hajléktalanok menhelyén kopog- a аЬг. és takarmányárpa között. Ugyanez a bu- Cheviott harang szoknya is A derék elöl három
tattunk, de ott • zt mondták nekünk, hogy jÖj- zánál is be fog állani s második tényezője leend sima kis vatteau-ránezba van rakva és sima öv-
jünk másnap délután 6 órakor. a búzaárak javulásának. vei feszesen leszorítva, hátul a karcsútól mély

Azután az agg-honvédek menházában ke- Nézetünk szerint ily módon fog véget érni ránezokat képez, mi igen emeli az alakot,
restünk helyet, de ott azt követelték tőlünk, a búzaválság. A változott viszonyok azonban a j Kis előre hajtott gallér, bő ujjak,
hogy igazoljuk előbb vájjon részt vettünk-e a gazdasági számításokat is uj alapokra helyezik A selyemmel bélelt derék esetleg kabátnak
szabadságharczbai. > Minthogy ezt nem tudtuk g kétségtelenül nagy átalakításokat igényelnek a is használható, ilyenkor selyem blouzet is hordunk,
igazolni, kénytelenek voltunk innen is tovább gazdasági üzemben. Pongyola.
menni. Végre nekem eszembe jutott, hogy van Mentői előbb s mentői nagyobb arányokban S ott Ízléssel készült créme és piros apró
a Hableány utczában egy bútorozott szobám, azt karolja föl a gazdaközönség a búzának uj fo- koczkás himalaja szövetből fekete bársonynyal
ajánlottam tehát a szeretetreméltó szőke művész- gyasztási módját: annál hamarább következik díszítve az egyik pongyola,
nőnek és a zongora-virtouznak, hogy menjünk be az általunk vázolt s a viszonyokból termé- Finom bélése tesbez álló, mig a szövet
hozzám. Ebbe mindhárman belenyugodtunk szetszerüleg folyó állapot: t. i. a buza tulterme- Mül huzva a karcsunál már rakott ránezokba

Mire kiértünk a Hableany-utczába, a nap lése és tulkinálatából folyó bajok javulasa. simul a béléshez. A fekete bársony figarót két
már magasan állt az égen és a szere te trem éltó ---------------------  ---------- - —  nagy arany kapocs tartja össze A gallér plis-
szőke művésznő kijelentette: A D IV A TR Ó L . eébe rakott fekete bársony, az öv szinte, de elől

— Most már nem érdemes hazamenni! Budapest, 18íH. nov. 7. a ranezokat nem tartja le és hátul csokorral
*8aza van és újra visszatér- Az úgynevezett saison egész változatossá- végződik. Az ujjak könyökön felül érnek, alul

tünk a városba. A szeretetreméltó szőke mii- gában bontakozik ki bársony hajtókával, felül nagy dudort képezve,
vésznő hazament, a zongora-virtuóz szintén, én Bájos asszonyaink sietve cserélik föl sely- Aüg valami volna ez a sok közül, mit ei­
nem kevésbbé! mes-habos csipkéiket, finom mousseline ruháikat mondhatok e kis helyen, de legközelebb talán

Ls ezt mi fényesen sikerült orgiának ne- ßszj tcilettejiikkel, melynek tapadás puhasága, 1®** alkalmam a felöltők s más egyéb szépsé-
veztuk bársonyos prém és selyem halmaza alig véteti gekről is beszélhetni.

--------------  észre az átmenetet. ________ _



S z í n é s z e t  egyesek dolgai, mert tudja bátyám: rendnek párjával sétál hí —hi—hi és öa előszedi a her-
Bátô y Endre, ez a közönségünk előtt előnyösen j muszáj lenni. — A. Nagy igazad van öcsém, vadt, szárAdt. rózsákat, pedig m ír egysem illatos,

ismert igazgató és tehetséges színész, jól szervezet1 tár- Ь°КУ jó volna az, ha úgy lenne, de amint látom Mi jut eszébe mikor egyet—egyet e lő v e sz?  Egy-
sulatával f hó 3-án kezdette meg előadásait városunk- >s úgy tettetek, mint az a tót furmányos a ki egy édes álom, mit csak ön álmodott és más nem
ban. Szívből üdvözöljük d.*rék színészeinket! elakadt a lovával a sárba s a helyett, hogy Oh! ez volt a baj . . . kettőnek kell ugyan azt

Szombaton: megnyitó előadásul az összes sze- v o n t a t ó t  fogadott volna, k o c s i s t  keresett, álmodni h a -h a -h a .
mélyzet fellépett. A »prolog«-ot B. Polgár Fáni igen szé- ,108У legyen még egy aki üsse az elfáradt párát! Ingerkedve igy beszélgettek Flóra kis- .
pen szavalta el. Az ezu'.án következő »Melinda* és a __ у д г Ispánm ező községben f. hó 2-án asszonynak az apró manócskak születésének
»Czig'nybáró« egy felvonása előadásában a szereplők ki nagy tűz volt' több ház és gazdasági épület a harminezötödik reggelén. Koppant bosszús volt. 
tettek magukért. lángok martaléka lett A szobalányt, mert mosolyogva mert jó reggelt

Vasárnap: »Kondorosi szép esapjárné« Deréki A. . kivánni kegyetlenül megpirongatta és azt mondta
3 felv népszínműve adatott elő jó közép sikerrel, ami , “  A „та9У®г КУ^праг újabb nagy diada- hogy az arczát már jó korán kipirositotta. El-
a darab nem épen kiiünő megírásának ludhaió be 4rdl. 'в*"1 örvendetes hírt kaptunk. A lembergt nevezte pipacsnak, komlónak, utóljára kórónak

Kedden .Mongodin nr felesége. czimü franczia kiálh 4s egyik osztályában, a trtzi fecskend« mondta. А к ivó nem ízlett, ezért a szakácsné
bobózato. Vígjátékot adták elő oly kitűnő előadásban, i 0«zlAlyában megvertük valamennyi külföld' 8Уа' kapott ki. A mama gratulált ezért migraint
bogy a szép szám« közönség valóban el volt ragad a va A diadalt két törekvő .parvállálalunknak kapó.t.
s lelkesülten tapsolt a derék színészeknek köszönhetjük. A tűzi ecskendó ősz ályban a Savanyú arczczal járt, kelt illatos szobájá-

szerdán , a -Szultán. Verő tiyörgy kedves zenéjü le8cls"  kilunteléet. a díszoklevelet a Tarnóczy- ban minden perczbe„  lükörbe nézelt Nem akart
operettje adá.ott. Bér, Rózsa .,61 ad,a Sz.llim szuHán Ь а г п Г  * 8Zemé" ek “ овУ • • • hogy _  ah I b iz o .y
szerepé,. L P.rczel Mar, kedves és szépen csicsergő * 1 ‘  aranyérm ef, > e т а к  И gyára Ten- ™4* Öt ®VVhI еге1Ш, ÍS m4skéP V olt. Ez is’ aZ
Roselán volt. A többi sereplök is jól meg állták be- d 'k J ’ _ y djket „ " д  S m e k á fs z m ic h o w  ‘ S’ ,W ° lt '* ®*У k,S vált0Zas’ е8У k,s ÍTö nge
lyüket s Beígér Bél. mókái inegkaczaglatlák a közön- ^  , ß  Biberachban> ,  ^ 5 к о п Г г ? п ^ к . \ . Т Й ы  d e 'm é g Í  SO-

5 *e ‘ Csütörtökön: egy német színmű adalott elő ^  ** kit ~
• Bubos pacsirta, eziin alatt. Az ily vastag rívó i s íi.. a nyo|czadikatt ezüstérmet Doute В Fr. Bilián 4  1 1
a mi közönségünk még nincs szokva s bátran oda lehe- é8 a kilenczediket, bronzérmet a Geittner és Bausch 1 , Mlndon kls rancz е«У-в«Г sirhantocská je­
lelt volna nyomtatni a »zinlapra hogy a marnak léé- fecskendő((yára Budapesten Icapták Annál nagyobb lenlet'> евУ-е8У rózsás remény halálát, feladását 
nyaikat hagyják odahaza. De hát n»m a m, derék sz.né- örömme, konstalaljllk a Tarnóczv-gyár e fényes si- i f  reményeknek. Kemény hangon szólt va-
szeink az oka, l.ogy a szerző (Wildeibruch Krnö) az élet- j kerét, mjvel ennek nagy jelentőséget azon körül- j ,ak' » «e re z «  hangon : mind el van adva szá- 
böl merített eme cselekményt ily leplezetlenül vsa. a mény kölcsönöz, miszerint az osztrák ipar e té- ! ,n4rA ®sak e,nbtír maradt- Ш  Fl6ra
színpadra. Bétosy a papirgyárost, llellay a könnye mu re|, elsőrendű, régi jeles gépgyáraival szemben nsgysáni
és élwágyo ifjoncról, Heltainé a nemtő szerepét játsz emelkedett elsőségre és azokat túlszárnyalta. A , *
nnokanövért, larnay Lidi a gyári munkás özvegyét. Tarnóczy-gyár legutóbb, október 3-án IJj-lira- . . .  Özvegy ember ? az, az 1 Széphivatás
Bolgár Béla az anarehisiikus tanokat kedvelő gyári műn- Jínkán, u llorvát-Szluvon országos gazdasági ki- ! egy gyászba borult szivet újra felvidítani, pali-
kást. Kiss l’álfy a szorgalmas és a jó úrtól meg fájttal- д||Цщц)п is a legelső kitüntetést, a diszoklevelet ence, türelem, türelem!
mában sem el nem tér,» munkást, á kis Dulich Mariska nyerte. I Csupa migrain Flóra liagysáin mindig, a
ped,g a természetszerűleg is pirongó .Buboapacsirlát. ____  | bálok fényes világa letűnt. Mintha hallaná az
kitünően adiák s alapos reményünk van, hogy -kis- utolsó akkordot > soli se hallunk M g « ,  de meg
színésznőből még nagy «művésznő, is vállhatik. A  " l í  1 V Í I P C  öregszünk, gónyolódik valami láthatatlan szellem.

Az eddig bemulatott játékok azi igazolják, Imgy V k j / l  l i t v v / i v .  Meg. meg, osak türelem, azzal még az időn is
a mi derék Bátosynk me g e r ő s í t e t t  társulattal jött *• kj iehet fogni
hozzánk S a kifogástalan rendezésre is súlyt fektetve A  m i e i r r a i n e e k o r .  íme Flóra nagyimnak migrainje azon
igyekszik közönségünk igényeit k.elég.ten. » pártfogoló Sar4nyban apa(J a ar4nyban . . .  ho, hó
kegyét megnyerni.____  Bosszús volt, rettenetes bosszús, mintha a fényes álmok, reményen felül ható gondolatok

H
T „  levegőben százezer apró szellem röpködött volna foglalkoztatják eszét * A szomszéd báró sűrűén

К  И К  valamennyi boszantót mondva Mit? Boszantót, látogat el, ez nem lehet csak vendéglátás, itt
A 1-1 AVe neki ? Flórának, a kis Flórusnak ? rettenetes, vallatni lappang. Flóra nagysám lángra gyűl,

— Kinevezés. A dr. Kalocsay Béla halálá- rettenetes! Ot most boszantják, kit harminezöt | könnyebben esik a járás, sovány arcza szivé­
vel megüresedett jegyzői állást nem töltötték be év őta mindig csak dédelgettek, kire mindig csak sebben mosolyog, különösen a báróra.
a helybeli kir. törvényszéknél, hanem e helyett mosolyogtak egyenlően a család minden tagja, Méltóságos asszony ? __ miért ne, szelle-
tígу aljegyzői állást rendszeresítettek, mely a kinek kis öcséi (kik most már bátyák és bá- Ines ^  müveit is. Világos minden. A báró ur
állásra az igazságügyiminiszter llamaliár Lajos tyák lettek) mindig úgy mondták, hogy aranyos emher méltóságos ember, Igaz, nem íiatal,
végzett jogászt, tart. huszárhadnagyot városunk Flóruska, mosolyogtak rá a nagyapák, nagyma- a/ mindegyre megy Tehát előre »
szülöttét nevezte ki. f ’dvözöljuk Hamaliár urat mák a falról aranyos rámáikból. Haj! régen volt Mi {  kocsi z,W s  reménvt zöröa Flóra
uj hivatalában s örvendünk, hogy társadalmunk az, súgja valami apró manócska a levegőből, az kj k ^  látogatás öröm órát hir-

■“ .ггГ " " '  “ * *  “ M z m  тю1" м  ’ “ V a r r  “ » ь »
-  Halálozás. Kthey Kóroly nyugalmazutt ruska, mit gondol kis lány még kicsi? hol- * * *

kir. aljárásbiró, tekintélyes rimaszombati polgár naP *aP UJ ru*»át J nem J holnapután megy Flóra kisasszony lesütött szempillákkal ül,
tegnap hajnalban szivszélhüdés következtében ?z .f., . )A , ‘ n?.lín és . . és meg van harinincz- a ur ny||vá.n valami bókot mondott, kicsit
hirtelen meghalt. ötödik évének születésnapja ? igen. Igen mél tóz- elfogult, áhítattal sóhajt: Oh! Báró . . .  S ez a

-  Közioazaatiti bizottsáai ttvülés Ilünius ' kis nagyséd leim, három ikszel, melléje w(baj e,8Óliaj(oU ,llindenl. A báró ur megijedt
— ftozigazgaiasi nizousagi gyuies uamos meg egV ütost és . . . és utána Lóz Horuska а я Ц7вгй1трч nillant wnktól т nin.bs «rp t̂Al « mi

( ,lá ,í  b i .o . .u i  ülés haurüipjei. ' I í * - ' “  h*' l,“ í “ 11 ,,11г" * '" г,1' ,1ги' ■ “ W. «.I Ű rt.* ., b o n
rémből. a házasság igen komoly dolog, megérdemli, hogy

^ . i ,tr‘ 6l. ,#hermre 5 j mr b!" '  M..int Г■■ H.: u'* H a -h a -h a  kaczaglak a vén képek, kacza- holtóiK gondolkozzék felőle az ember. A kis időt
Írja, Ottó főherczeg f. M  Ы н  jón t.omorbe, tt a/ И|а|оя bulor ba_ ba ba kaczagott a ,né«- mi h“ ,ra van inkább gondolkozásban, mint
Andrássy Géza gróf szádvári uradalmába -  tnke mi r,at.l maradt, csak a képe örege- «"ndban fogja tölteni.

vadászalra A l,íeaké ‘a?- deli meg. Elrepült, elmenl, vissza se jön többet!
ból álló tőun vadásztársaság hassa felől külön в к.ЧЯЧЧ7, пу Ьпчяп vArta .,.n nan után
vonaton jön Tornáig s onnan kocsikon fel a Ni a falról hogy mosolyognak le az album ()e bjab kezdett‘ g ,ialá|r61 gendoikozni, addig
Kisfalusi vadásziakba az ideiglenes vadász'a- képek , a ütos k.s Erzsiké. Oh ! a pór lélek, gondolkozüU mi(, a migra:nbe„ állapodott meg.
nvára. 1 '’ l rls ке* persona, a gom io yu, ov r e folyton migrain és migrain, bekötött fővel, aa-

— Eljegyzés. Gróf Csáky Árpád huszárba« Г ?  ,.h azza  ̂ mos() vg szem ve , mi ye j - vanyt, arczczal jár-kel, boszankodik a liatal
nagy f. hó 5-én váltott jegyet báró Nyár, Sán- kedvűén mosolyog. Bizony mindig utolsó volt a szobyalányrai veJkedik mindeakivel, de azért
dór jánost nagybirtokos bájos leányával Nyáry nevelő intézetben, mast se tudott fiancziául, szlvesen beszél még bálkirálynéságáról, udvar-
Róza báró kisasszonynyal. mlnl azl 1шКУ *|опК h»b,t*; ,le mihelyt ezt ki- ,ój ó, ‘

-  Esküvő. Andrássy László helybeli jéltirü ^  Tnyosí ? ' klkerüU e«el (r Ü S S l ! S  Mi is az a “'1*''а'"' 'ni ? Fialal 14nyokn41
fényképé., f. hó в-án vezette oltárhoz Kalas va, az jnt/ zetb6l és igazin kapott hosszú ruhát, ke.llem; s fdf4J4s: m.inl e*y b4lban f 1; 1'
Gizella urhölgyet, Kalas Károly megyei dijnok mindjirt belebolondult valami nagv bolond piros j- raszlotl édef, éJszaka :,m' gyorsan múlik el
leányát. orczáeskáiába mosnlvaó szemecskéiébe szőke a megmaradt csokor illatától. De mi az a migrain„  .. . ......................  S  “ , mosolyg, szemecskéjébe szőke -én Qem tudom harminezötéves lány még nem

-  Nyilvános nyugtázás. Vettük a következő fUrtos fejébe. Igen, mosolyog, pedig csak olyan 'vollam)> ab az vjlan„ borzasztó lehet nem múlik
sorokat: A gomormegyei egyetemi tljuság koré- »közönséges, teremtmény. Mondják, jó házi , kj se illattó, яе türmit6| _  óh azt 
nek javára Dapsy Vikor ur 20 frtot gyűjtőit, a asszony, aranyos kedélyű szép mama mert már caak « (udná elmulasztanj . völegény.. Dé 
múlt szünidő alatt. Adakoztak: Dapsy József ur van két aranyfurtü hacskája, a termete is meg- . • . h nincst
10 frtot, Kósch Elemér ur 1 frt Dapsy Viktor nyúlt egy kicsit s hogy megszépült. s  Milyen könnyen támad a migrain, egy
ur 5 írt., Pacztk Emil ur 4 frtot Ezen összeget Megszépült — inderkedve kiabálnak a kis kjs gondeda^ egy pillantás a tükörbe, az al-
a fentnevezett czélra köszönettel átvettük. Fel- manók, megszépült, mosolyogva oszt igazságot búmba az emlékkönyvbe s mindjárt kezdődik a
kérjük egyúttal azon urakat, kiknél gyűjtő ivek a két fürge gyerek között, milyen aranyos 6 m,grain Ember, állat migraint okoz. A fülemile
vannak, hogy azokat minél előbb a pénztárnok maga is és milyen boldog. Hogy szereti a Térje, da|a> a ga|amb turbékolása, a tyúk kotkodácso-
czimére elküldeni sziveskedjenk. Budapest, 1894. | aranyos ember, aranyos férj. Hallja Flóruska kakas hajnali szava (ezt mindig hallja Flóra
nov. 4-én. Dapsy Viktor, elnök. Báthory Andor nagysád a férje aranyos . .  oh ! lássa múlik az nagyeAm), kis czibék csipegése, borjú bőgése
pénztárnok. idő, nagyon múlik . miért nem ment férjhez J migraint okoz. S nincsen orvosság, nincs orvosa

JÜegyegyülÓs Után a vasúton. A  m. bizotts. Ne mondja, ne mondja, hogy nem akart; emlé- ennek? De van, a »térj« — de ha nincs, de
tag В  megyebizottsági taggal. — A  szervusz kezzék csak vissza, hogy milyen boldogan éne* ^a nincs!
öcsém. — В  hallom, hogy te voltál a megye- keltek a hamis, mosolygószemü Erzsikével, mi- (Folytatása következik.)
gyűlésen - -  hát mit végeztetek? — В  Hát kor még »legjobb barátnőm« nak czimezték egy- ’
bátyám nagy dolgot. Látva a közigazgatás lassú- ' mást »páros élet« a le : z**bb a világon«. Mondja , .. 41. x , , „  , 4 ‘
.ágát .  tekintettel a jövőre is, elhatároztuk, hogy csak aranyos kis Flor.bka nem cseng a lülébe I A '«P‘»bjdono. megbuot.ja és felelős szerkesztő 
inIttdi n járásban még egy szolgahirói állás szer- : ez a nóta, nem énekelné még egyszer el hi—hi—hi | Dr. SZKLBSS ÖDÖN.
veziessek, hadd folyjanak gyorsan a községek és | ha—ha— ha. Erzsiké a közönséges teremtmény ! Segédszerkesztő: CSKRNAY DÁNIEL



_ lí»8— 1804 sz.
Á R V E R É S I HIRDETM ÉNY.

Alólirott birrnági végrehajtó az 1881-ik évi LX . t cz. 
102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a rima- 

I szécsi kir. járásbíróság 1804. évi 538. számú végzése kö­
vetkeztében Kovács József ügyvéd által képviselt Fischer 
Berthold javára Stelkovics László alsó-hangonyi lakos 
ellen 51 írt 12 kr. s jár. erejéig foganatosított kielégilési 
végrehajtás utján lefoglalt és 350 frtra becsült takarógép, 

f ló és gazdaságieszközökböl álló ingóságok nyilvános árve­
résen eladatnak.

Mely árverésnek a r.-szécsi kir. jb ir ó s á g n a k l205 — 1894 
j számú végzése folytán 54 frt 12 kr. tőkekövetelés, ennek 
I 1894. évi szeptember hó 7. napjától járó 6%  kamatai és 

eddig összesen trt — krban biróilag már megállapi* 
tott költségek erejéig Alsó-Hangonyon leendő eszközlé- 

j  sére 1891. évi november hó ló  ik napjának délelőtti 11 
I órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 

oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá- 
I gok az 1881-ik LX-ik törvényczikk 107. és 108 §  a ér- 
I telmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak 
I adatni.

Rimaszécs, 1894. október hó 29-én.
Salamon Béla,

kir. bírósági végrehajtó.0 Eladó lovak. 8
К It
О  A nagyszlabosi papirgyárb; n (Gömörm) ^
9  34 d a r a b  ig á s  ló , 13 d r b  ig á s e z e -  g  
^  k é r  és 32 d r b  ló s z e r s z á m  a vasút ц

j О  megnyitása folytán fölöslegessé lett, ennek Q
1 X  következtében folyó hó 15-ikéu a neve- Ж
j Ш zett gyárban a legtöbbet ígérőnek el fog- M  

j j  g  nak adatni, Ж
i Az érdeklődők az összes tárgyakat m

8 már mától lógva a helyszínén megtekint- ^  
hetik. Ш

ж g
X A nagyszlabosi és M asz- g
X nikoi papírgyárak igaz- Q 
X  gatósóga. fi
* ______________ _______ __________*

Kizárólagos bizományi raktár lUmub/OHlhut ée környéke részére: 
TIREI.Y S A úrnál.

-—_______________ ________  ___________________________ 1W A W  У

Vízimalom bérbeadás. Egy mázoló, ki egy- •KSKS*SX?SK**S«élcS
Agtelek községhez közel a Bódva völgyén, szersmind az ablaküve- KiftdÓ lakás

•z ÄDauj-Tornamegye Szögliget községében lévő i i  r / », . , “ w  * * U * * H ,

két T izlinalom  я kendertörövel y e V a g « S " t  1 8  e r t b  Rimaszombatban a Jánosi-utcza 49 ik
|«)Т1Л1ЪЯТ1 n l k n l u i n y t u t i l r  szám alatt 3 szoba, konyha, előszoba, paci-

eggyutt 1805. év jan u ár köbtől3 vagy (i n U H l O d l l  a i  К  Л П П а / Г а П  К .  ,ág pjncze éléskamra, latartó ös kert 18% .
évre bérbe kiadó. írásbeli ajánlatok a natrvszlabosi és masz- lllájue 1 -töl bérbeadó.

Értekezhetni Szögiigeien, vagy Miskolczon, nikoj papir(íyárak i^azgatóságálwz —  Nagy- Értekezhetni F ü lö p  J ó z s e f  tulajdo-
Sséchenyi-utcza 27. sz. alatt BURGER JÓZSEF- '• nossal ugyanott.

_______________________________________________ - ____Pzlahos -  intézendók. ............... tX»X4IICX»XOICW
:«yüüjatcit 3 liadó ' jray J A. gyom u l \jáo RJ u* j;  Jab t t W ,


